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KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Ugovorne obveze

• redovito unošenje podataka u Mobility Tool+ (čl. I.9.)

• rok za generiranje izvješća u alatu MT+ = 60 kalendarskih dana od datuma završetka

trajanja projekta

• prije generiranja izvješća provjeriti:

 jesu li svi podaci u alatu Mobility Tool+ točni (u slučaju promjene podataka organizacije,

molimo da ih ažurirate na URF portalu i o tome nas obavijestite na

comenius@mobilnost.hr)

• završno izvješće (dalje i ZI) = zahtjev za isplatu preostalog iznosa financijske potpore

(max. iznos koji je moguće zatražiti naveden u članku I.3.1 ugovora)

• jezik pisanja izvješća = hrvatski ili engleski (čl. I.4.6.)

• u projektnoj dokumentaciji čuvati sve originalne račune, potvrde, dokaze o isplati financijske

potpore sudionicima, potpisne liste i sl.



• desk check = detaljnija provjera popratne dokumentacije uz ZI (op. odabir projekata je 

nasumičan)

• primarni uvjet prihvatljivosti svih troškova je realizacija odobrenih projektnih aktivnosti i 

rezultata iz projektne prijave/ugovora, što će biti evidentirano u završnom izvješću i objavom 

projektnih rezultata na Erasmus+ Diseminacijskoj platformi.

• čuvati originale dokazne dokumentacije, ovisno o odobrenom budžetu (Privitak III)

• Očekuje se realnost i formalna prihvatljivost aktivnosti i sudionika u svim budžetnim

kategorijama

• Rezultati projekta trebaju biti dostupni za provjere i reviziju u prostorijama korisnika (ako je

primjenjivo ovisno o prirodi rezultata)

• Troškovi projekta moraju biti evidentirani (i) u poslovnim knjigama korisnika

KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Desk check

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/)


• detaljno proučite obveze u skladu s(a) ugovorom/sporazumom o dodjeli 

bespovratnih sredstava, posebno dijelove koji se odnose na podnošenje 

završnog izvješća:

 čl. I.4.3 Završno izvješće i zahtjev za isplatu preostalog iznosa

 čl. I.4.4 Isplata preostalog iznosa

 II. dio - Opći uvjeti ugovora – s više korisnika (KA201)

- Opći uvjeti ugovora – s jednim korisnikom (KA219)

 Privitak III - Financijska i ugovorna pravila – KA201

 Privitak III - Financijska i ugovorna pravila – KA219

KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Ugovorne obveze

http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/09/1443083804_ugovor-opci-uvjeti-vise-korisnika-se-ka201-final.pdf
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/09/1443084281_ka219-final-opci-uvjeti-ugovora-s-jednim-korisnikom.pdf
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/09/1443084073_privitak-iii-ugovora-s-vise-korisnika-ka-201-se-final1.pdf
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/09/1443084486_ka219-privitak-iii-sjednim-korisnikom.pdf


KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Korisne poveznice

• Mrežna stranica za pristupanje Mobility Tool+

• Video s uputama za podnošenje završnog izvješća

• Priručnik za popunjavanje završnog izvješća

• Pojmovnik Mobility Tool+

• Priručnik za korištenje alatom Mobility Tool+

https://webgate.ec.europa.eu/cas/login?loginRequestId=ECAS_LR-35033596-mQsSAAP1po7WqoqrjtPkm7fgPf2IzccRezet01o6zO7FgkKloXHD53zxRPHVsMYDNIKoOYOMqACbtm5MNvuzgsA-Jj71zxYb8yrB7zgmODFDmR-r77glymzJcgeEMSGmMOmLia4JL1wps3EKn3dyoeErnzW
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/07/1438075921_mobilitytool--video-submit-beneficiary-report-ka1.mp4
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/07/1438074106_mobilitytool-upute-za-zavrsno-izvjesce-submit-beneficiary-report-ka1.pdf
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2015/08/1440494894_mobility-tool--data-dictionary.pdf
http://www.mobilnost.hr/cms_files/2016/02/1455193371_mt-beneficiary-guide-v-2-0.pdf


KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Tehničke upute

Pristup projektu u Mobility Tool+ omogućen je adresama elektroničke pošte koje

su u prijavi navedene kao kontakti.

Ulazak u alat - putem sustava EU login

V = view

E = edit

https://webgate.ec.europa.eu/cas


KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Tehničke upute



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Tehničke upute



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Tehničke upute



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Tehničke upute



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Tehničke upute

Obrazac završnog izvješća generira se u alatu Mobility Tool+

• rok za generiranje ZI u alatu Mobility Tool+ = 60 kalendarskih dana od datuma

završetka trajanja projekta



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Tehničke upute

Izvješće moguće ispuniti na hrvatskom ili na engleskom jeziku – paziti na odabir – ispunjavati 

na jeziku koji je odabran u obrascu (uvjet za formalnu prihvatljivost izvješća)

Promjena/odabir jezika završnog izvješća – jezik obrasca završnog izvješća veže se uz

jezik odabran u sučelju alata Mobility Tool+ (gornji desni kut)



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Tehničke upute

U slučaju provedbe većeg broja mobilnosti od onog odobrenog od strane AMPEU (financiranje

iz stavke „Potpora za organizaciju” ili vlastitih sredstava organizacije – u alatu Mobility Tool+

mobilnosti prikazati kao „zero grant”.



KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Tehničke upute

Ako su u projektu sudjelovale osobe s posebnim

potrebama / osobe s manje mogućnosti – označiti u alatu

Mobility Tool+ (kod mobilnosti na koju se isto odnosi) čak

i ako ugovorom nisu dodijeljene posebne proračunske

kategorije za sudjelovanje navedenih skupina.
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KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Tehničke upute

Obvezni privitak – Izjava o časti (Declaration of Honour) generirana u alatu Mobility Tool+ u

sklopu završnog izvješća
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KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Tehničke upute

Prije podnošenja završnog izvješća potrebno je provjeriti jesu li poduzeti svi nužni koraci i

učitana sva tražena dokumentacija.
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KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća
Formalna (ne)prihvatljivost

U slučaju odbijanja izvješća zbog neispunjavanja nekog od kriterija formalne

prihvatljivosti (npr. nedostavljanje Deklaracije o časti (Declaration of Honour –

DoH) ili bez potpisa zakonskog predstavnika ili pečata ustanove) – izvješće je

potrebno ponovno podnijeti / generirati u alatu Mobility Tool+ .

- prethodno uneseni podaci / odgovori ostaju zabilježeni u alatu i izvješće nije

potrebno ponovno ispunjavati

- potrebno i uz novo završno izvješće priložiti obvezne privitke



Kvalitativne upute za ispunjavanje završnog izvješća

KOPIRANJE teksta iz prijave izbjegavati

• mogućnost odbijanja obrasca izvješća zbog loše kvalitete narativnog

dijela

• onemogućuje procjenu kvalitete provedenog projekta

• utječe na ocjenu kvalitete završnog izvješća

• dovodi do smanjenja bodova za kvalitetu podnesenog završnog 

izvješća

• smanjenje bodova može dovesti do smanjenja iznosa financijske 

potpore i završne isplate
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KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Kvaliteta

Sažetak projekta povlači se iz projektne prijave – tekst potrebno prilagoditi /

izmijeniti na način da daje prikaz stvarno provedenih aktivnosti (u

odgovarajućem glagolskom vremenu).

Unos/opis provedenih aktivnosti na nedovoljno jasan / kvalitetan način može

rezultirati neprihvaćanjem završnog izvješća i potrebom nadopune ili

smanjivanjem bodova koji se dodjeljuju za kvalitetu provedbe projekta.



DETALJNO i ISCRPNO izvještavanje o provedenim AKTIVNOSTIMA

• opis postignutih ISHODA UČENJA I REZULTATA –

fokus i težište na vještinama i kompetencijama iz područja općeg

obrazovanja

• budite KONKRETNI

• Učenici su na mobilnosti naučili puno o multikulturalnosti.

Učenici su, aktivno sudjelujući u pripremljenim radionicama te

komunicirajući s vršnjacima iz zemalja sudionica projekta, poboljšali

svoje jezične vještine, ali se i pobliže upoznali s drugim kulturama te

naučili poštivati različitosti. Proveli smo istraživanje (anketu) prije i

nakon mobilnosti koje pokazuje…
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Kvaliteta



ODSTUPANJA od aktivnosti planiranih prijavom: 

jasno opisati i obrazložiti u čemu se promjena sastoji 

razloge zbog kojih je do iste došlo 

na koji je način utjecala na kvalitetu projektnih aktivnosti i/ili 

projekta u cjelini

što je učinjeno kako bi se eventualno negativan utjecaj ublažio

KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Kvaliteta



ODSTUPANJA od aktivnosti planiranih prijavom: 

• priprema (odabir sudionika, trajanje i vrsta priprema sudionika, struktura 

sudionika…)

• provedba (promjena termina ili mjesta mobilnosti, promjena planiranih 

aktivnosti, korištenje alata za priznavanje kompetencija…)

• evaluacija (načini evaluacije, što se evaluiralo, što će se još evaluirati, s 

kojim ciljem...)

• diseminacija (načini diseminacije, ciljane skupine...)

KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Kvaliteta



EVALUACIJA

• način provođenja evaluacije

•pojasniti na koji način se uvažio komentar ocjenjivača vezano za evaluaciju

(ako je savjetovana dorada)

• mjerenje rezultata za vrijeme i nakon provedbe projekta 

(npr. izrada analize iz koje bi bilo vidljivo koliko mobilnost pridonosi boljim

rezultatima učenika na testovima matematike/jezika/ostalo)

• rezultati proizašli iz provedbe evaluacijskih aktivnosti (s kojim ciljem se 

evaluiralo i koji su zaključci i daljnji koraci)

• brojčani i indikativni kvalitativni pokazatelji

• ciljevi i prioriteti za buduće projekte

KA2 – Upute za podnošenje završnog izvješća

Kvaliteta



UČINAK

• opis načina praćenja projektnog učinka

• usporedba s onim planiranim prijavom i procjena uspješnosti 

provedenog projekta

• identificiranje iznimno uspješnih elemenata projekta 

• navođenje (evaluacijom) identificiranih prostora za poboljšanje

• pojasniti važnost stečenih kompetencija sudionika mobilnosti

• način integracije kompetencija nastavnika u rad ustanove
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DISEMINACIJA 

• navesti što je provedeno u odnosu na ono planirano prijavom

• pojasniti na koji način je uvažen komentar ocjenjivača vezano za 

diseminaciju (ako je savjetovana dorada) – ili kako je uvažena preporuka

Agencije dana u privremenom izvješću/izvješću o napretku

• poveznice na članke/objave/materijale/mrežne stranice za potkrepljivanje 

navoda o održanim diseminacijskim aktivnostima 

• jasan opis adresiranih ciljanih skupina i diseminacijskih kanala

• DISEMINACIJSKA PLATFORMA za rezultate projekta

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
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Kvaliteta

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
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Kvaliteta

INTELEKTUALNI REZULTATI

U kontekstu intelektualnih rezultata traži se odgovor na pitanje – što je inovativno?

Intelektualni rezultat treba biti: 

“Opipljiv”, konkretan – kurikulum, novi pedagoški radni materijali, open educational

resources (OER), IT alati, analize, studije, nove metode vršnjačkog učenja

Mora biti sadržajan po svojoj kvaliteti, ali i kvantiteti.

U izvješću je potrebno pokušati dati odgovor na pitanje iz podnaslova -

Pokušajte pomoću potpitanja; Što?... je inovativno u samom sadržaju … Kada? … 

je rezultat obećan i koliko je to relevantno u odnosu na “danas” … Zašto? … je 

rezultat važan, što pokreće i mijenja … Tko? … su (su)dionici, kako procesa izrade, 

tako i korisnici … Kako? … je rezultat nastao – metodologija i podjela rada
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Kvaliteta

KLJUČNE TOČKE PO KATEGORIJAMA

Relevance of the project/strategy – DA inovacija, dodana vrijednost; NE potrebe i analize
potreba - u prijavi nosi 30, a u ZI 20 bodova

Quality of the project design and implementation – opis Aktivnosti učenja, podučavanja i
osposobljavanja (LTTA), metodologija, monitoring, evaluacija i osiguravanje kvalitete, plan i
faze rada, vrijednost za novac - prijava 20, ZI 25

Quality of the project team and the cooperation arrangements – DA koordinacija, 
komunikacija i kooperacija te podjela uloga i zadataka među partnerima; NE raznolikost
partnerstva, novi korisnici/partneri, profili stručnjaka i ustanova (manje bitno, bilo je važno
kod prijave, a ne završnog izvješća) – prijava 20, ZI 15

Impact and dissemination – prijenosnost i održivost, otvoren pristup, diseminacija, učinak
na što širi krug sudionika (izravnih i neizravnih), kao i na ustanove, mjerenje učinka projekta
(evaluacija) – prijava 30, ZI 40 bodova



DISEMINACIJA

• korištenje logotipa i ispravno navođenje naziva na 

diseminacijskim materijalima kojima se šire rezultati projekta, 

ne samo informacija kako se projekt proveo
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Kvaliteta



PITANJA ?
Pitanja?



kontakt:

comenius@mobilnost.hr

Hvala na 

pozornosti!

mailto:strukovno@mobilnost.hr

